
Na osnovu clana 95 tacka 3 Ustava Crae Gore donosim

UKAZ

O PROGLASENJU ZAKONA O MLADIMA

Proglasavam ZAKON O MLADIMA, koji je donijela Skupstina Cme Gore 26.
saziva, na Cetvrtoj sjednici Prvog redovnog (proljecnjeg) zasijedanja u 2019.
godini, dana 4. aprila 2019. godine.

Broj: 01-631/2
Podgorica, 10.04.2019. godine

kai^vic



Na osnovu clana 82 tacka 2 i clana 91 stav 1 Ustava Crne Gore, Skupstina Crne Gore
26. saziva, ria Cetvrtoj sjednici Prvog redovnog (proljecnjeg) zasijedanja u 2019. godini, dana4.
aprila 2019. godlne, donijela Je

ZAKON O MLADIMA

I. OSNOVNE ODREDBE

Predmet

;  CIan1
Ovim zakonom ureduju se naciri utvrdivanja i sprovodenja omiadinske politike, kao i

mjere i aktivnosti koje se preduzimaju u cilju unapredivanja drustvenog polozaja mladih i
stvaranja usiova za ostvarivanje potreba mladih u svim oblastima od interesa za mlade.

Mladi

Clan 2

Mladi, u smisiu ovog zakona, su iica od navrsenih 15 do navrsenih 30 godlna zlvota.

Omladinska polltika

Clan 3

Omladinska poiitika je skup mjera ,i aktivnosti koje drzavni organi, organi drzavne
uprave.organi lokaine samouprave, nevladine organlzacije, studentski i ucenickl parlamenti i
druga pravna lica preduzimaju za poboljsanje poiozaja miadlh, njihovog ilcnog i drustvenog
razvoja i ukijucivanja u drustvene tokove.

Omiadinski rad

Clan 4

Omiadinski rad predstavija aktivnosti koje se reailzuju u saradnji sa mladlma 1 za
miade sa ciijem njihovog osamostaijivanja 1 prelaska u odrasio doba, ucenja, licnog i
drustvenog razvoja, u skladu sa njihovim potrebama i mogucnostima, a zasnivaju se na
metodama neformainog obrazovanja.

Javni interes

Clan 5

Javni,interes u obiasti omiadinske politike predstavija:
1) kreiranje i unapredenje omiadinske politike;
2) uspostavijanje institucionainog okvira za sprovodenje omiadinske politike;
3) stvaranje i unapredjenje usiova za rad omiadinskih servisa;
4) podsticanje proaktivnog ucesca mladih u kreiranju i sprovodenju omiadinske

politike na drzavnom i iokainom nivou;
5) edukaciju mladih o mehanizmima njihovog ukijucivanja u aktivne mjere

zaposijavanja;



6) podsticanje ukljucivanja mladih u kreiranje kulturnih sadrzaja;
7) podsticanje mobilnosti mladih;
8) podsticanje ukljucivanja mladih u neformaino obrazovanje;
9) promocija zdravih stilova zivota i volonterizma kod mladih;
10) podsticanje drugih oblasti od znacaja za razvoj mladih.
Javnl interes u oblasti omiadinske politike sprovode Vlada Crne Gore (u daljem

tekstu: Vlada); organ drzavne uprave nadlezan za omiadinsku politiku (u daljem tekstu:
Ministarstvo): organ! drzavne uprave i drugi organi uprave nadlezni za pojedine oblasti
od znacaja za mlade; opstlna, Glavni grad, Prijestonica i opstina u okviru Glavnog grada
(u daijem tekstu: opstina) i druga pravna lica, u skladu sa ovim zakonom.

Radi saradnje nadleznih organa opstina sa ostalim subjektima iz stava 2 ovog ciana,
opstina u okviru svojih organa ili sluzbi, odreduje sprovodenje javnog interesa u oblasti
omiadinske politike.

Upotreba rodno osjetljivog jezika

Clan 6

Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizicka lica u muskom rodu podrazumijevaju
iste izraze u zenskom rodu.

II. NACELA OMLADINSKE POLITIKE

Nacela

Clan?

Omiadinska politika zasniva se na nacellma jednakosti. volonterizma, solidarnosti
aktivnog ucesca 1 informlsanosti mladih.

Jednakost

Clan 8
Svi mladi su jednaki u ostvarivanju prava, bez obzira na: uzrast, fizicku sposobnost,

fizlcki izgled, zdravstveno stanje, invaiiditet, nacionainu, rasnu, etnicku ili vjersku
pripadnost, poi, jezik, politicko opredjeljenje, drustveno porijeklo i imovlnsko stanje,
seksuainu orijentaciju, rodni identitet i drugo licno svojstvo.

Volonterizam mladih

Clan 9
Mladj doprlnose izgradnji I njegovanju drustvenlh vrijednosti i razvoju drustva

putem razllcltih oblika voiontersklh aktivnosti.



Solidarnost mladih

Clan 10

Mladi izrazavaju medugeneracijsku solidarnost i rade na stvaranju usiova za
jednako ucesce u svim aspektima drustvenog zlvota mladih.

Aktlvno ucesce mladih

Clan 11

Mladi aktlvno ucestvuju u procesu kreiranja i sprovodenja omiadinske polltike kroz
koordinaciju 1 razvljanje medusektorskih partnerstava, saradnju sa mladima i subjektima
koji planiraju I sprovode omiadlnsku politiku.

Informisanost mladih

Clan 12

Subjekti koji u skladu sa ovim zakonom sprovode omiadlnsku politiku,
obezbjeduju, mladima potpune, tacne, pravovremene, pristupacne i upotrebljive
informacije o planiranju i sprovodenju omiadinske politike iz svoje nadleznosti i objavljuju
ih na svojim internet stranicama.

III. UTVROIVANJE I SPROVODENJE OMLADINSKE POLITIKE

Strategija za mlade

Clan 13

Pravoi razvoja i unapredenja omiadinske politike utvrduju se Strategijom za mlade
(u daljem tekstu: Strategija).

Strategiju donosi Vlada, na predlog Ministarstva, za period od najmanje cetiri godine.
Za sprovodenje Strategija, Ministarstvo donosi akcioni plan za period od najvise dvije

godine.
Ministarstvo izraduje godisnji izvjestaj o sprovodenju akcionog plana u prvom kvartalu

tekuce za prethodnu godinu, koji dostavija Vladi.
Izvjestaj o sprovodenju Strategije Ministarstvo podnosi Vladi u roku od tri mjeseca od

dana isteka perioda za koji je Strategija donijeta.

Lokaini akcioni plan za mlade

Clan 14

Opstina je duzna da donese lokaini akcioni plan za mlade za period vazenja akcionog
plana iz clana 13 stav 3 ovog zakona, najkasnije do 31. decembra tekuce godine.

Lokaini akcioni plan za mlade sadrzi mjere I aktivnosti omiadinske politike na
lokalnom nivou, radi ostvarivanja interesa i potreba mladih.



Opstina je duzna da nacrt lokalnog akcionog plana za mlade dostavi Ministarstvu,
radi davanja misljenja o njegovoj usaglasenosti sa Strategijom, najkasnije do 31. oktobra
tekuce godine.

Opstina je duzna da godisnji izyjesta] o realizaciji lokalnog akcionog plana za
mlade dostavi Ministarstvu, najkasnije do 15. februara tekuce godine za prethodnu
kalendarsku godinu.

Program ostvarivanja javnog interesa u
oblasti omiadinske politike

Clan 15

Vlada, na predlog Minlstarstva, donosi Program ostvarivanja javnog interesa u
oblasti omiadinske politike (u daljem tekstu: Program) najmanje jednom u dvije godine.

U cilju definisanja prioritetnih oblasti od javnog interesa za izradu Programa,
Ministarstvo izraduje Analizu potreba mladih.

Predlog Programa dostavija se Vladi najkasnije do kraja drugog kvartala tekuce za
narednu godinu.

Program koji utvrdi Vlada sprovodi Ministarstvo.

Savjet za mlade

Clan 16

Radi podsticanja razvoja omiadinske politike Ministarstvo obrazuje Savjet za
mlade, kao strucno i savjetodavno tijelo.

Savjet za mlade ima predsjednika i osam clanova.
Predsjednika i tri clana predlaze Ministarstvo, po jednog ciana predlazu organi

drzavne uprave nadlezni za poslove rada i prosvjete i biraju se na period od cetiri godine.
Jedan clan Savjeta za mlade je predstavnik pravnih lica koja upravljaju omiadinskim

servisima, i bira se na period od jedne godine, putem javnog poziva koji objavljuje
Ministarstvo.

Reprezentativni savez nevladinih organlzacija koje sprovode omiadinsku politiku
predlaze dva clana Savjeta za mlade, od kojih je najmanje jedan iz reda mladih, i biraju se
na period od jedne godine.

Ako reprezentativni savez nevladinih organizacija koje sprovode omiadinsku politiku
nije obrazovan, dva clana Savjeta za mlade, od kojih je najmanje jedan iz reda mladih,
predlazu neviadine organizacije koje sprovode omiadinsku politiku, na period od jedne
godine.

U slucaju iz stava 6 ovog ciana, clanovi Savjeta za mlade koje predlazu neviadine
organizacije koje sprovode omiadinsku poiitiku su lica koja imaju podrsku najveceg broja
tih nevladinih organizacija i biraju se putem javnog poziva koji objavljuje Ministarstvo.

Biizi usiovi, nacin i postupak izbora clanova Savjeta za mlade koje predlaze
reprezentativni Savez nevladinih organizacija koje sprovode omiadinsku politiku, odnosno
neviadine organizacije koje sprovode omiadinsku politiku i ciana Savjeta koji je predstavnik
pravnih lica koja upravljaju omiadinskim servisima, propisuje Ministarstvo.



Nadleznost Savjeta za mlade

Clan 17

Savjet za mlade:

1) daje predloge za unapredenje omiadinske poiitike;
2) daje sugestije u postupku pripreme Strategije;
3) delegira svog clana za ucesce u postupku pripreme zakona iz oblasti kojima se

ureduju pitanja cd znacaja za mlade;
4) prat! polozaj mladih I predlaze mjere za njihovo unapredenje;
5) na zahtjev Ministarstva daje misljenje o druglm pitanjima od znacaja za mlade.
Administratlvno tehnicke poslove za rad Savjeta za mlade obavija Ministarstvo.
Aktom 0 obrazovanju Savjeta za mlade ureduje se nacin rada I druga pitanja od

znacaja za rad Savjeta.

Lokaini savjet za mlade

Clan 18

Radi podsticanja i unapredenja razvoja omiadinske poiitike, jacanja saradnje i
unapredenje polozaja mladih na lokalnom nivou, u opstini se moze obrazovati lokaini
savjet za mlade, kao strucno-savjetodavno tijelo.

Lokaini savjet za mlade cine predstavnici organa opstine nadleznog za omiadinsku
politiku i nevladinih organizacija koje sprovode omiadinsku politiku.

Najmanje jedan clan savjeta iz stava 1 ovog clana je predstavnik nevladinih
organizacija koje sprovode omiadinsku politiku.

Predstavnik nevladinih organizacija koje sprovode omiadinsku politiku je lice koje
ima podrsku najveceg broja tih nevladinih organizacija i bira se putem javnog poziva.

Aktom o obrazovanju lokalnog savjeta za mlade, ureduje se broj, sastav, nacin izbora
i rada savjeta i druga pitanja od znacaja za njegov rad.

Ostvarivanje omiadinske poiitike od strane nevladinih organizacija

Clan 19

Nevladina organizacija moze sprovoditi omiadinsku politiku u skladu sa ovim
zakonom, odnosno u skladu sa Strategijom i akcionim planovima iz cl. 13 114 ovog zakona,
ako u svom statutu ima propisano bavljenje omladlnskom politikom kao jedan od ciljeva,
odnosno oblasti djelovanja.



Savez nevladinih organizacija odnosno udruzenja koje
sprovode omiadinsku politiku

Clan 20

Nevladine organizacije koje sprovode omiadinsku politiku mogu osnovati savez tih
nevladinih organizacija, u skladu sa zakonom kojim se ureduje osnivanje nevladinih organizacija.

Reprezentativni savez, u smislu ovog zakona, je savez koji u svom sastavu ima vise
nevladinih organizacija koje sprovode omiadinsku politiku, a najmanje 30, iz najmanje sest
opstlna, od kojih su po dvije iz primorskog, sredisnjeg i sjevernog regiona, odredeni u skladu sa
zakonom kojim se ureduje regionalni razvoj.

Reprezentativnost saveza nevladinih organizacija Ministarstvo utvrduje na period od
godinu dana izdavanjem potvrde o reprezentativnosti.

IV. OWILADINSKI SERVISI

OmIadinskI servisi

Clan 21

Za sprovodenje omiadinskih aktivnosti i omiadinskog rada obrazuju se omladinski
servisi.

Omladinski servisi su omladinski klub i omladinski centar.

Omladinski klub

Clan 22

Omladinski kiub je prostor prilagoden za potrebe mladih u cilju sprovodenja
omiadinskih aktivnosti (kancelarija, itd).

Omladinski centar

Clan 23

Omladinski centar je opremljen, multifunkcionaini prostor za potrebe mladih, koji
se koristi za sprovodenje omiadinskih aktivnosti i omiadinskog rada.

Obrazovanje omiadinskih servisa

Clan 24
Ministarstvo, odnosno opstina, u okviru svojih nadleznosti i mogucnosti,

obezbjeduju usiove za rad omiadinskih servisa.
Prostor za omladinski servis obezbjeduje organ uprave nadlezan za poslove

imovine Hi opstina, na zahtjev Ministarstva.
izuzetno, prostor za omladinski servis moze obezbijediti i Ministarstvo putem

javnog poziva.
Kriterijume i usiove za izbor prostora za omladinski servis, kada se prostor

obezbjeduje u skladu sa stavom 3 ovog clana, propisuje Ministarstvo.



Prijave na javni poziv mogu se podnositi u roku propisanom javnim pozivom, koji ne
moze biti kraci od osam ni duzi od 20 dana od dana raspisivanja javnog poziva.

Ministarstvo odiucuje o javnom pozivu u roku koji ne moze biti kraci od osam ni duzi
od 20 dana od dana Isteka roka iz stava 5 ovog clana.

Omiadinske servise mogu obrazovati I drug! subjekti koji sprovode omiadinsku
politiku.

U slucaju iz stava 7 ovog clana, prostor, kao i sredstva za opremanje i rad
omiadinsklh servisa, obezbjeduju subjekti koji su obrazovali omiadinski servis.

Finansiranje izgradnje, rekonstrukcije, adaptacije i
opremanja omiadinskih servisa

Clan 25

Ministarstvo moze finansirati odnosno sufinansirati izgradnju, rekonstrukciju,
adaptaciju ili opremanje omiadinskog servisa u vrijednosti do 30.000 eura.

Ministarstvo moze, uz prethodnu saglasnost Vlade, finansirati odnosno sufinansirati
izgradnju, rekonstrukciju, adaptaciju Ili opremanje omiadinskog servisa u vrijednosti preko
30.000 eura.

Funkclonisanje omiadinsklh servisa

Clan 26

Obavljanje administrativno-tehnickih poslova potrebnih za redovno funkcionisanje
omiadinskih servisa, kao i ustupanje servisa na koriscenje drugim subjektima vrsi
Ministarstvo, odnosno opstina.

Ministarstvo, odnosno opstina, mogu subjektima iz clana 3 ovog zakona povjeriti
obavljanje administrativno-tehnickih poslova potrebnih za redovno funkcionisanje
omiadinskih servisa, putem javnog poziva.

Nacin funkcionisanja omiadinskih servisa, usiovi i postupak ustupanja omiadinskih
servisa, usiovi i postupak sprovodenja javnog poziva za povjeravanje administrativno-
tehnickih poslova, kao i blizi kritehjumi za subjekte iz clana 3 ovog zakona koji sprovode
omiadinsku politiku, proplsuje Ministarstvo, odnosno opstina.

V. SUFINANSIRANJE OMLADINSKE POLITIKE

Sredstva iz budzeta

Clan 27
Iz Budzeta Crne Gore obezbjeduju se sredstva za sprovodenje Programa iz clana

15 ovog zakona; za izgradnju, rekonstrukciju, adaptaciju i opremanje omiadinskih servisa
koje reallzuje Ministarstvo u skladu sa clanom 25 ovog zakona; za funkcionisanje
omiadinskih servisa koje je obrazovalo Ministarstvo, kao i sredstva za aktivnosti koje
Ministarstvo sprovodi u skladu sa Strategijom 1 akcionim planom iz clana 13 stav 3 ovog
zakona.



Iz Budzeta Crne Gore obezbjeduju se i sredstva za aktivnosti koje u skladu sa Strategijom
i akcionim planom iz clana 13 stav 3 ovog zakona sprovode nevladine organizacije koje
sprovode omiadinsku politiku, u skladu sa ovim zakonom.

Iz budzeta opstine obezbjeduju se sredstva za otvaranje i funkcionisanje omiadlnskih
servisa koje je obrazovala opstina.

Iz budzeta opstine obezbjeduju se I sredstva za aktivnosti koje u skladu sa lokalnim
akcionim planom za mlade sprovode nevladine organizacije, u skladu sa ovim zakonom.

Uslovi, nacin, postupak i kriterijumi za dodjelu sredstava iz stava 4 ovog clana, kao i za
kontrolu utroska sredstava dodijeljenih nevladinim organizacijama koje sprovode omiadinsku
politiku, blize se utvrduju propisom opstine.

VI. NADZOR

Vrsenje nadzora

Clan 28

Nadzor nad sprovodenjem ovog zakona i drugih propisa donesenih na osnovu ovog
zakona vrsi Ministarstvo.

Inspekcijski nadzor vrsi nadlezni inspektor.

VII. KAZNENE ODREDBE

Novcane kazne za prekrsaje

Clan 29

Novcanom kaznom u iznosu od 500 eura do 2.000 eura kaznice se za prekrsaj
odgovorno lice u organu opstine, ako:

1) opstina ne donese lokaini akcioni plan za mlade za period vazenja akcionog plana iz
clana 13 stav 3 ovog zakona, najkasnije do 31. decembra tekuce godine (clan 14 stav 1);

2) opstina, nacrt lokalnog akcionog plana za mlade ne dostavi Ministarstvu, radi davanja
misljenja o njegovoj usaglasenosti sa Strategijom, najkasnije do 31. oktobra tekuce godine (clan
14 stav 3):

3) godisnji izvjestaj o realizaciji lokalnog akcionog plana za mlade opstina ne dostavi
Ministarstvu, najkasnije do 15. februara tekuce godine za prethodnu kalendarsku godinu (clan
14 stav 4).

VIII. PRELAZNE I ZAVRSNE ODREDBE

Rok za donosenje propisa

Clan 30

Podzakonski akti za sprovodenje ovog zakona donijece se u roku od sest mjeseci od
dana stupanja na snagu ovog zakona.

Do donosenja propisa iz stava 1 ovog clana primjenjivace se podzakonski akti doneseni
na osnovu Zakona o mladima („Sluzbeni list CG", br. 42/16, 13/18 i 55/18), ako nijesu u
suprotnosti sa ovim zakonom.



Rok za uskladivanje Strategije za mlade

Clan 31

Strategija za mlade za period 2017-2021 i Plan realizacije Strategije za mlade uskladice
se sa odredbama ovog zakona u roku od sest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Obrazovanje Savjeta za mlade

Clan 32

Savjet za mlade u skladu sa ovim zakonom obrazovace se u roku od devet mjeseci od
dana stupanja na snagu ovog zakona.

Zapoceti postupci

Clan 33

Postupci zapoceti do dana stupanja na snagu ovog zakona okoncace se u skladu sa
zakonom po kom su zapoceti.

Prestanak vazenja

Clan 34
Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da vazi Zakon o mladima (..Siuzbenl

list CG", br. 42/16, 13/181 55/18).

Stupanje na snagu

Clan 35
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluzbenom listu Crne

Gore".

Broj: 26-1/19-1/9
EPA 630 XXVI

Podgorica, 4. april 2019. godine

SKUPSTINA crne gore 26. S/\ZIVA
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